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1. http://vimeo.com/46460839
City: Białystok

Name/Band: Jarosław Tioskow, leader of “Kasa Chorych”, a legendary Polish blues band established in 1976
TCG +00:00:09:00: Over 30 years ago we started playing blues music inspired by the „great blues boom”
TCG +00:00:15:30: I met Risiek “Skiba” Skibiński, a musician from Białystok, a harp player.

TCG +00:00:20:00: That’s how it started. Concerts started, lot’s pf concerts. There were the times when blues music was popular in Poland. Actually, we were a band on a pretty high level, you know, one of the most popular bands in the country at that time. 
TCG +00:00:31:00: Nowdays, of course, the blues here is not as big as it was. It’s not something you hear on radio charts.

TCG +00:00:40:00: We try to keep it alive, this beautiful music. With some luck behind us we still play concerts, happily...

TCG +00:00:50:00: And I fell like the band’s 30th anniversary, well... For me it was like one day. I remember many musicians that were part of the band, the line-ups changed over time, and now I am the only original member left, the one that started it. Maybe that’s it about Kasa Chorych.
TCG +00:01:07:00: Oh, OK.

TCG +00:01:09:00: It was around 1982, I’m still not sure how it happened, when our record, a single – as this was still the time when bands were releasing singles – found its way to a radio station in Baltimore, USA, where – surprisingly – it reached no. 3 on their blues radio chart, just after Muddy Waters and Albert Collins.

TCG +00:01:27:00: For me it was a shock, but nothing really came with it. We weren’t invited to the States or anything like that.
TCG +00:01:37:00: Our roots are here, we play the blues here. And why, why do you play the blues? Sometimes for simple things... For money..

TCG +00:01:45:00: A man who once have played the blues can’t do anything else.

2. http://vimeo.com/46460840
City: Białystok

Name/Band: Roman Puchowski aka “Earl Von Zeit”, solo acoustic guitarist and vocalist, playing both traditional Delta Blues, as well as incorporating modern sounds into his blues

> Answering question about his music, at one time very traditional, on the other very modern. How can he manage to combine those two approaches?

Part 1 of the video:

TCG +00:00:20:00: Just like that.

TCG +00:00:23:00: You know, it’s both hard and easy, at the same time. It is hard to define it, as usually with art. Art is hard to define.
TCG +00:00:31:00: I always point classical music as an example. It is worth to listen to it and to interpret it, but in a smart way.

TCG +00:00:41:00: And I think it is the same when it comes to blues. It makes sense to create your own music based on the blues and inspired by the blues.

TCG +00:00:49:00: This approach, for me, is the most modern one, or current one – depending how you want to call it.

TCG +00:00:57:00: What I am trying to say...

TCG +00:01:00:00: Well, a music where blues is used in the most creative way, today, is not being called the blues. Just have a look at such artists as Beck... Beck Hansen, or Tom Waits. What they do is plying the blues. But when looking for there records, you won’t find them filed under “blues”. I think it is the most interesting, the most creative way the blues evolves.

TCG +00:01:22:00: I am saying all that as a Polish person, inspired by this music, and aware of my own roots as a musician, my own folklore, and at the same time inspired by t h a t far-away music. As I said before, that creative approach is the most important for me, and this is what I do. That’s how I work.
TCG +00:01:40:00:

Part 2 of the video:

> Answering question about his work as a musician:

TCG +00:00:10:00: Playing concerts, composing, producing records. In April I have released a new album by my band Von Zeit. This is a kind of music where you hear traces of blues, in it roots, in rhythm, but these are mostly my own compositions, lyrics. It was released in April so till summer we were promoting it quite heavily.

TCG +00:00:31:00: Now, in the Autumn, as my solo DVD has been released. And now, for about two weeks, I am working on gathering material for my new solo album, that... Well I don’t know what it will be like, I’ll know it when it’s ready and it will be like it will be :-), but, of course, I want to experiment a bit. But the whole thing will be based on just voice and acoustic guitar, as always with my solo records.

> Your idea on how to play the blues in Poland?

TCG +00:01:07:00: You know, I am not saying that I have found the perfect formula, as everyone has their own formula. The main thing is simply to do it your own way. You need to harmonize that blues vibe with your own distinctive vibe. And then, what you get, is something new and greater then a sum of its parts.

TCG +00:01:22:00: But when you try to re-create something, well... it definitely has some “museum” value, but as we all now not many people are visiting museums these days. And if we won’t be creating a new value, based on old music, then less and less people will be listening to this music. This is my observation.
TCG +00:01:42:00: Yes, that’s enough.

3. http://vimeo.com/46460841
City: Chorzów
Name/Band: Limboski, young artist creating music that is bluesy, or inspired by blues, as well as by American folk music and folk tales
TCG +00:00:06:00: We play together for one and a half year.

TCG +00:00:18:00: You must know that musical culture of such countries as Poland is heavily inspired by American and English music. Especially blues and rock’n’roll. Classics,

TCG +00:00:30:00: We are inspired the most by the pre-War Mississippi blues. Bluesmen like Robert Johnson, Blind Willie Johnson, Skip James. Those stuff, more than, let’s say Muddy Waters and all the later things.
TCG +00:00:57:00: I would say that the blues in Poland is more on the edge of popular music. It’s not too popular, but it used to be, in the late 80s. Of course there are bands mixing blues idiom with Polish lyrics. We try something different... [Not really sure what he means, as his English in this part in not too clear - Prez]. We play the standards but we don’t try to mix and identify ourselves with blues idiom.
TCG +00:01:44:00: I don’t think there is a name for the style we try to achieve. It’s just... it’s original. No blues and no rock. Something in between, inspired mostly by pre-War blues, but not only.

TCG +00:02:13:00:  For me.. for me the blues is more like ethnic music. Like this pre-War blues. I’m interested in old blues just like I am interested in Indian music, African music. For me it’s and idiom. I am not interested in modern blues-rock or American blues. More in folk and artists like Tom Waits, that use the tradition.

TCG +00:02:44:00: I am not trying to express myself with blues. But just to be inspired by the blues.

> Is there anything else, besides the music itself, in the blues, that interests you?

TCG +00:03:10:00: Of course, that’s why I don’t believe in taking blues as “your” language, for myself. Because it is connected with history, with the culture of the American South, and so on. But it is a great inspiration.

TCG +00:03:33:00: Blues’ culture, history and music is like a universal message and things – history, songs, legends – everybody can understand all over the world.
TCG +00:04:14:00: I’m not sure how to explain it. It’s just if you are a songwriter... I think all songwriters all over the world ding about the same things. Differences are in their language, the places they live, the culture they are in. Many of blues topics, from the history of blues, is completely different from the times and the culture we live in.

TCG +00:05:14:00: [From the last point to this one all the talking is bla bla bla, no importance – Prez]  For me more important is to sing in my own language. The inspiration of the blues is great. And even, for example, of the modern freak folk in America, like Devendra Banhart... Things that are very new, very fresh, they are also inspired by blues.
TCG +00:05:35:00: I think the problem when you are not the native speaker of the language, when English is not your first language, then if you try to... You can not be 100% honest and close to the audience singing in English, when you are Polish. And you can not take Polish lyrics and sing them with the melody of English language because they are slight differences. Slightly different tone, melody, phrasing. That’s the problem. I think it is possible, but there are just exceptions to this rule.

TCG +00:06:47:00:  I just liked it. Like everybody. It’s just blues feeling is so close to modern music. It’s like root of other things. When you first listen to the old blues, if you have this sensitivity, fragile enough to feel it, you just feel it.
> Do you feel you can express yourself better with this kind of music than, let’s say, hip-hop or country?

TCG +00:07:23:00: Yes, of course.

4. http://vimeo.com/46460843
City: Chorzów
Name/Band: Wanda Johnson, American blues artist touring Poland

TCG +00:00:50:00: Hi, my name is Wanda Johnson. I’m from United States, South Carolina, to be exact, and I’m a blues singer, what can I say...

TCG +00:01:03:00: I’ve been singing all my life, but I’ve been singing blues music probably since 1994-1995, somewhere in there. Some friends invited me to go to a blues club that was in my home town. And I went. What I didn’t know was that my friends had told the band about me and that I’ll be coming and that I sing. So the band later invited me to come on the stage and to sing with them. And I did. As a matter of fact the very first song that I sung in that blues club was “Amazing Grace”. So I sung “Amazing Grace” and I have been singing this music ever since.

TCG +00:01:40:00: Uhmm, I’ve played on the East Coast of United States, in my home state a lot, in what we call the Low Country on the coast of The South Carolina. Actually my band at home is based in Charleston, South Carolina. Some people may be familiar with that area. We’ve played North and South East. We’ve head some tours as well abrod, so it’s been very good.
TCG +00:02:04:00: I’ve played in Italy. Several times in France, and it’s good to be here in Poland as well.

TCG +00:02:14:00: What drew me to blues music? I grew up listening to all kinds of music, in my home. I come from a very large family, so it was always my mom, and my dad, and my grandfather, and I had eight sisters, so we were always singing. And there was always different kinds of music in our house. Including soul, some r’n’b, and the blues music. I have to say that I never consciously as a child listened to blues music but as I was getting older – and as I was introduced to it in that club – I was consciously paying attention to the music, at that time. And I was really really digging it, you know.

TCG +00:02:58:00: I’ve learned a lot. One of the first thing that I learned was this... I guess I had this a bit of a stereotype, as far as blues music was concerned. I used to think that all blues music sounded like this... [singing]. You know, that was blues. Nothing else. So you can make up nine thousand songs but the same tune, so I thought. But there is nothing wrong with that, with the 12-bar blues... The blues is a feeling. There are so many guitar riffs in different flavors, even in the blues music, so I guess I am drown to it just by learning so much about it. And now my understanding that it is not this little, tiny genre of music, you know, it’s really great.

TCG +00:03:56:00: What brought me to Poland? Well, actually I was invited to come here last year. I worked with the gentleman by the name of Gary Erwin – his stage name is Shrimp City Slim, I have to say this as it’s pretty cool. We were invited as some promoter actually saw us at the Chicago Blues Festival. I think that was maybe 2007. They liked what they heard – yeah, it makes me very happy, and so we were invited to come to Poland. From the business end of it I am sure this was a work in progress, but now that I am here, what I find, if I can elaborate a little bit, beyond the music and taking part in blues festivals, which is the objective here. What I have found, which is wonderful, is that the people have been so incredibly inviting and warm. It’s always nice, particly... Well let me just say this... When you are in your own home-town or in your own home-state, in United States, but in a different city, sometimes you can feel like you kind of “an odd man out”. So it is always nice for me, as I travel, to find places where I feel automatically at home. And when the people are very nice. And so it’s even 10.000 times more important to me when I travel abroad, and my family is an ocean away. I was joking with some of my new-found friends just a couple of days ago “I think I found my Polish family, I really think I have”. It’s very good.
> Did you ever heard of Polish blues music before you came here?

TCG +00:05:38:00: I have to say “no”. I didn’t realize that the folks enjoy the music so much. So this has been a real pleasant surprise as well. The reception of the folks has been amazing. (I feel at home) Absolutely. I guess better than I could even imagine. So it’s been really good. The language barrier even doesn’t make a difference. And I think that’s pretty cool.
> Who are the musicians you are playing with here in Poland?

TCG +00:06:12:00: Let me tell you about these guys! The band members I am playing with... The band is called The Blues Doctors and those guys are so skilled. We have sent them material, to them, months ago. When we got here, Monday or Tuesday, and had our initial rehearsal with these guys. And, I don’t even know how to put it into words, they were so prepared for us. I call it doing the homework. Quite frankly that’s what I call it because that’s what it is. And the expectation when you send out your material is that the musicians are going to learn it. But the truth is some musicians can be very temperamental, so you can find yourself in some very strange situations sometimes. Fortunately I have to say I didn’t have to deal with that in the last several years of doing this and I am very thankful. But the Blues Doctors they had it all together. Some of the guys had even the written charts of the music and “thank you” is not even enough. That’s impressive. You know... The guys we have... Oskar Kunicki, is playing the guitar, beautifully. On bass, and I hope I don’t butcher their names... On bass we have Michał Szpajda. And then on the drums we have Przemek Hasek. And they are very very good musicians, they are tight. Which is good but they’ve worked together, so it makes a whole lot easier for me, because I am working with the group of young men that have already worked together, have done shows together, so it works out beautifully.
TCG +00:08:03:00: And the other great thing, on top of being skilled musicians, is that they are nice men. Very very nice young men. Considering that we are touring together, and so we gonna be in close proximity to each other, that always helps. Because it is miserable to be riding around with guys that you are having a whole lot of drama and issues with. None of that with these guys. They were prepared and it’s been smooth sailing. I’m very happy with these guys, they are great. And I am not just saying that, that’s true.
TCG +00:08:54:00: I have to think about a bit [blues culture in Poland - Prez] as to be honest nothing is coming to my mind as having blues music and Polish culture combined. Maybe in a few days, I have a lot to learn yet. Nothing is coming to my mind now.
TCG +00:09:16:00: Tonight we have completed the 4th of the 17 shows and we gonna be playing all around the country. So it’s gonna be an adventure for me. Considering that it is all about making music and meeting people and just bringing joy and making folks happy and folks making me happy. Hey that’s a win-win situation. Nothing bad about that at all.

TCG +00:09:53:00: You know, I guess, what I really want to say, is “thank you”. That’s important to me. Dziękuję :-). I hope I got that right. Dzięki! Some things are... This is wonderful. One of  my older sisters told me about three or for weeks ago, I just got back from China, and one of my older sisters, she came to my house. And I was packing my suitcase, and she was like “Wow, you are really living “the life of Riley”. And I’ve heard that term before, I don’t really know what it means but I know it’s good, and she is really right. Some people never get the opportunity. Even on the tiny scale, even to do a third of what I was able to do. To be able to see the world, to meet people and it is truly all about the music. What brings me here is the music. And I said it before, and I said it at the press conference the other night, music is truly universal. And for me it is quite medicinal. I have to sing, it’s my medicine. But above and beyond that, my parents always taught me to say “thank you” and “please” for things people were giving me and for the gifts that have been given to me. And so I have to say, to the folks here in Poland and in Czech Republic, that they have been so kind and that they have received me, giving me hugs and kisses, that’s just... It’s the best. So I just wanted to tell everyone “thank you” from the bottom of my heart. Thank you. Dzięki!

5. http://vimeo.com/46460845
City: Chorzów
Name/Band: Jan Gałach, a young blues-violin player

This video had three “starts”. The main one starts about 1:50 into the video file.

TCG +00:00:10:00: What should I start with... Well, I do feel a part of that Silesian musicians’ group, those Silesian bluesmen, but to be honest I am more of a blues-rock violinist. I like different kinds of music, including rock’n’roll.
TCG +00:01:00:00: When it comes to Leśniczówka club, I was brought up in this club, literally speaking. As I kid, here in the club, I was taking lessons during musical workshops led by Mirek Rzepa, to learn something. So this whole club is very important to me. Would like to revitalize it, to bring it to live again, to it’s glory, I don’t know how to call it.
TCG +00:02:42:00: I think that musicians in our part of the country, those Silesian
musicians, have a little bit different feel for blues music. The region itself is quite special,
unique, and when it comes to blues in Poland it all started here, in the Silesia region. In
this particular club as this is the place where the most important Polish or Silesian, if you
prefer, musicians started their adventures in blues. The sound here is indeed, a little bit

different – for the lack of a better word I would call it “black”.
[Here the clock starts again at TCG +00:00:00:00:]
TCG +00:00:08:00: I think there is a connotation with the blues and Silesian area and its hard working “blue collar” people. About 30-20 years ago the times in Poland quite hard, the same for Silesian people, they had harder times than today. And I think there were more of those, so called, “natural born” self-thought musicians in our area than in any other region of the country. Musicians from other parts of Poland were visiting Silesia, playing in this club, so I think all that – that Polish blues – was born here. 

TCG +00:01:33:00: The place we are in, Leśniczówka, is really a cult place. Not only a music club. People are coming here because this is the place with the right climate to listen to the blues, the right climate to hang-out, meet people with similar tastes in music. Here they can have fun listening to the music till the early morning comes. Plus, with all the musicians visiting the places, it happened often that something was born here. Quite suddenly somebody had an idea “let’s make a jam session and create music together” and the party was on till morning came. 
> What is the “blues” for you? 

TCG +00:03:00:00: It is a hard question. It’s a lifestyle, a part of who I am. Pretty much all my life has been connected to the blues, with blues-rock, with all those 1960s/1970s bands. It is my music, everything that surrounds me.  

6. http://vimeo.com/46460872
City: Chorzów
Name/Band: Mirek Rzepa, multi instrumentalist and workshop music teacher

TCG +00:01:17:00: It was more than 30 years ago that I first visited this amazing club – Leśniczówka. It was struck with the magic of the place. It looked totally different than today, but it’s not what is important. The important thing, from the very first day, was the atmosphere of the place, its ambience. Created by people, of course. My younger colleague, Jan Gałach, was talking about the blues aspect of this place, but in the past other people were meeting here, as well. People playing different kinds of music, including heavy metal. All genres of music. 

TCG +00:03:07:00: The Silesian sound does exist. It’s really special, something unique on a world scale, for sure. The way people play the blues here, you don’t come across anywhere else, in Poland or elsewhere. It sure is unique, something you have to experience yourself, visit us and listen for yourself.

TCG +00:04:45:00: There really is a similarity between Silesia and America’s Southern States. In both places people were always working hard, making them more straight-forward, more authentic. And those sounds, well, if you are not truly involved in what you do, those sounds you produce, this music, is not honest, not “true”. In Silesia, just like in those Southern States, the blues comes naturally. It just flows right out of your heart.

TCG +00:06:47:00: Looking at the music back in the communist days and today, I don’t really see any important differences. It all happens above the political frontiers. The music that we used to play in this and other places decades ago, is no different than what we play today. The music was and still is natural, this is its strength. Politics, artificial frontiers, all of that has nothing to do with the music. 

TCG +00:07:35:00: I am not a self-thought musician. I started my musical education playing piano, my mom is a professor and she was teaching me how to play. I was lucky enough to have lessons with the famous professor Andrzej Jasiński, the same who was a teacher of Krystian Zimerman – we were even attending lessons at the same time, but after some time I kind of quit. Than I was studying musical education in Cieszyn. Before that I was attending workshops, than started playing the guitar. And that love stayed with me till today, but I do play more instruments than just guitar and the piano. I play harmonica, different kinds of flutes, a lot of instruments.

TCG +00:09:54:00: I have never been to United States.
7. http://vimeo.com/46460874
City: Chorzów
Name/Band: Andrzej Matysik, the editor-in-chief of “Twój Blues” magazine

TCG +00:00:24:00: I always mention in my texts that the first blues accent in Poland was a band called Rhythm’n’Blues, established in 1959. It was Poland’s first rock’n’roll band, and apart from its name it had nothing to do with actual blues. 

TCG +00:01:04:00: You can say that the blues in Poland started in the middle of 1960s. There are two important moments connected with that – British bands visiting our country, The Animals in 1966 and The Rolling Stones, I think the following year. From today’s perspective, of course, it was a very limited contact with the blues, but back then, generally speaking, that was what we considered blues – music from Great Britain played by those particular bands.

[Here the clock starts again at TCG +00:00:00:00:]

TCG +00:00:44:00: Back in the day British music was our idea of the blues. 

TCG +00:00:57:00: I remember in those days there was absolutely nothing in Poland. No records, no radio shows. A musical desert. You would have to listen to Western radio stations, like the legendary Radio Luxemburg, or Voice of America, and there you would find interesting music. For me such moment was hearing The Beatles’ “I Wanna Be Your Man” played by The Rolling Stones. For me it was so shockingly different from The Beatles’ version and at that very moment my interest in The Rolling Stones begun. 

TCG +00:02:25:00: I had no idea what the blues is. But I liked The Rolling Stones so much and started looking around. I remember I started working in the coal mine and for the half of my monthly salary I bought my first Rolling Stones LP – I have it with me, I can show it to you. 
TCG +00:03:23:00: Back then I had no idea... Looking at the cover and reading song titles I thought they are all songs written by band members. Such names as Arthur Crudup, McKinley Morganfield, Bo Diddley... I had no idea who those guys were. Thanks to that LP I started digging deeper, asking my friends. I also found other people with similar passion for this kind of music. There was quite a lot of them here in the Silesian area. We became friends, started trading music - maybe somebody had a family living in the Western world.  Back then those black records were extremely expensive, about $20, and in Poland you would get about $40-$50 salary a month. 

TCG +00:04:55:00: We had a friend who had some family in Germany and his grandmother was sending him records, those expensive ones and the ones that were unavailable here. Well, you could have buy them on a black market if you were lucky, but they costed half of your salary or maybe even a whole salary. 

TCG +00:05:45:00: Luckily we had that friend, he is no longer with us, who was providing us with this Western music. It was probably by accident but one of the records he got from his grandma was an LP by John Mayall. The title was “John Mayall And The Blues Breakers With Eric Clapton” – I bought my copy some years after I first heard it in his collection. So this was a record you would listen to all the time. That record has moved us so much that we were saying: “Hey, listen, write your grandma and ask her to send you more records by John Mayall”. I remember “Crusade” was the second LP. And again, those two records enabled us to discover new artists, like the composer of “Hideaway”, Albert King. Who is Albert King? Amos Blackmore, aka Junior Wells. Who is that? Those cuts played by Mayall were mostly classic blues compositions and that let us dig deeper. That was our education back then. Today it is hard to describe it. Those times, back in the day should be forgotten, but those friendships made all those years ago are still going strong. My magazine’s graphic designer, professor Roman Kalarus, a world class designer – we met back in the day. And in those times I also met my wife, Danuta. 

TCG +00:09:22:00: So basically, 1960s was the time it all started... Guys like Alexis Korner. I am not a musician, but many of my friends who were musicians they tried to copy that sound, and play the same music they heard on records. It was in 1960s, here in Silesia, mostly in Silesia, my musician friends started their blues adventure. Many of them are still active today. People like Leszek Winder, Irek Dudek, brothers Jan and Józef Skrzek, and so on. Those times got them started and created that musical environment. And, for sure, was instrumental for the rest of the Polish blues history.

TCG +00:11:17:00: There was a time in 1960s, about three years, where we would listen to, o n l y, The Rolling Stones, John Mayall and Alexis Korner, and nobody else. No other music existed for as back in those days. We didn’t even want to listen to anything else. That was enough for us.
TCG +00:11:52:00: It was simply impossible to find records by African American musicians. With that in mind, 1976 was another life-changing moment for me. Jazz Jamboree Festival was a huge fest for us all. A moment everybody was waiting for. It was a jazz festival, but from time to time they featured blues music and back then, in 1976, October 28th, Muddy Waters came to Poland. 

TCG +00:13:23:00: In 1960-something, probably 1964, Jazz Jamboree featured Howlin’ Wolf, Sunnyland Slim, but nobody really heard of that. I was about 14 years old back then so I was way to young to attend any kind of concerts.

TCG +00:14:08:00: I was surprised back then, as I remember the line-up... It was Pinetop Perkins playing piano, Willie “Big Eyes” Smith on drums, Calvin Jones on bass, Luther “Guitar” Johnson on second guitar, and there were two white guys – that was a big surprise for us. Bob Margolin was playing guitar and Paul Oscher was playing harmonica. We were so surprise – “How can white guys play with Muddy Waters?!”. A shocking experience :-).

TCG +00:14:58:00: A band came from USA, playing blues with Muddy Waters, and here you have white guys on stage :-).

TCG +00:15:05:00: In those days we had little idea. Well, we knew that there were guys named Paul Butterfield, Mike Bloomfield, that this whole young white generations existed, but for us the American blues was the African-American blues. 

TCG +00:15:38:00: The 1970s was also a hard time in Poland – it was like that till the communism regime has ended – first blues festivals appeared. I think it was 1978 where the first Jesień z Bluesem festival was organized in Białystok. There, because of the late Rysiek Skibiński and his band, Kasa Chorych. Two years ago Irek Dudek, here in Katowice, created Rawa Blues Festival that is still going strong to this day, offering some famous American headliners. And basically, that was it till the end of the 1980s, till the communism has fallen. I never dreamed of going to United States. That was something totally out of reach. Just like going to the Moon. Impossible. 
TCG +00:18:01:00: Yeah, but till the end of 1980s only Polish musicians were playing those festivals. 

TCG +00:18:35:00: Not only for me, for all of our friends, going to USA meant going to the Moon. 

[Here the clock starts again at TCG +00:00:00:00:]

TCG +00:00:01:00: And when the communist regime has gone down, a year after year, it was becoming “more normal” in Poland. In 1995, together with my family, we first went to United States. Then I found out that there is a blues festival in Chicago, with all the blues stars. In 1998, with my family, we went to visit Mississippi, and this was our first contact with the history of the blues. Starting with the year 2000 we are visiting Chicago Blues Festival regularly. It’s not cheap, but it is something we work for the whole year around. And it was around that time when one of the publishers asked me to start publishing a blues magazine. 
TCG +00:01:43:00: For the first three years the magazine was published by a publishing house and I was the editor-in-chief there. I organized this magazine from the start, gathered people, had a vision. But in 2002 the publisher decided that the magazine is not bringing him enough profit and called off the whole thing. It was after eleven issues. Me and my family we felt sorry for the magazine and after a few days of intensive talks we decided to carry on with the magazine with our own means. So from the issue no. 12, all the way to no. 35 today, we are doing it ourselves, as a family.  

TCG +00:04:06:00: We have put our own savings into this project financing several early issues of the magazine and it started that way. Along the way we started working with some great American blues journalists, guys like Tim Holek, David Whities, such photographers as Paul Natkin, Gene Tomko, Dusty Scott who received Keeping The Blues Alive award this year, guys like that. All that gives us not only prestige, but is a signal that our magazine has something special to say. 

TCG +00:05:41:00: What we want to show is not only Polish blues, we want to show the international blues scene as well, and I think it works well for us. We review the biggest American and European blues festivals. Now, with the Schengen zone open to everybody in Europe we promote something we call “blues tourism”, we invite our readers to start their own blues trips. More and more of our readers are visiting Chicago Blues Festival. Even bigger number dreams about going there and saves their money to make those dreams happen. And when they visit USA once, they make everything they can to visit it every year. 
TCG +00:07:54:00: Every year, During Chicago Blues Festival, we make this commemorative photo in out “Twój Blues” t-shirts and every year there are more people seen on that picture.

8. https://vimeo.com/46460875
City: Chorzów
Name/Band: Ewa Jodko, contributor to “Twój Blues” magazine
TCG +00:00:21:00: I contribute to the blues magazine that was first started by my father. I also work for the booking agency that is run by my parents. The magazine’s name is “Twój Blues”, it is a quarterly, it translates into “Your Blues”. And the agency’s name is Delta. And we book American blues acts for shows in Poland and Czech Republic. 

TCG +00:01:06:00: It is something that I chose to do, although some people may think that I didn’t have much choice, which is not true. But it is the fact that the blues, music, and the blues in particular, was a part of our life and our family, from the day I was born. So, when you are brought up in a house when music is constantly playing and guests that visit your parents are musicians, and they either play music or listen to it intensively, then you sort of breath it or... I don’t know. You live it. 
TCG +00:01:42:00: So... But then it was my choice to stick to it and I went as far as writing my MA thesis about music, so...

TCG +00:01:53:00: It is both my destination and my choice. And as far as the meaning of it, for society here, our blues circle... Well, I think it is quite important as it is the only Polish blues magazine so this fact itself makes it quite special, I guess. For the Polish blues community.

TCG +00:02:16:00: My MA thesis was about the impact of the blues on the birth of rock’n’roll, generally speaking. The great African-American migration up North, all that, and how it came to European countries with England being the most obvious example.  

TCG +00:02:39:00: I don’t know the numbers and couldn’t really say how many people listen to the blues, I know its not mainstream, that’s for sure. It is not on our major tv stations, it is not on our major radio stations, but I know that the people who listen to it, do it wholeheartedly. The just love it and they travel long distances to see blues shows. They travel allover the country. They travel to neighboring countries. They travel to Chicago for Chicago Blues Festival. So I think it is not the number of people, its not about how big it is, but how intense it is, quality not quantity. I think our blues audiences are really devoted to the blues. 

> Why do you think that is?

TCG +00:03:22:00: Well that is a hard question. I think its because it is a wonderful music that you can both dance to and... It’s both sad and happy, yeah. For any kind of mood. Also, many Polish blues lovers not necessarily listens to the blues for the lyrics and the message, but just for the feeling because it is hard for us to understand the lyrics. The language barrier does exist. But I think it’s the feeling that doesn’t have to be translated. And that exactly why attracts people not only in Poland but allover the world. 
TCG +00:04:58:00: I don’t know where to start answering this question. First of all, when I was born, we were a communist country but I don’t really remember the communist Poland and by the time it ended I was rather small. So my adult life I lived in a free country. Thank God. And these are the hard times everybody refers to, like the older generation of the musicians will probably refer to that period as the hard times that put us in the position similar to the Africans-Americans who invented the blues. But I didn’t experience it first hand. I was too small for that. 

TCG +00:05:57:00: I don’t think the blues had been heard of in Poland before... as far back as World War II, no. Not at all. I think the first news about blues came sometime in id 1960s and it came through the British Isles, through The Rolling Stones and John Mayall. So no, I don’t think so. 

TCG +00:06:25:00: Well, hard times... People everywhere get into hard times now and then. So I guess this makes us all the same, and this makes us all prone to listening to the blues. 
TCG +00:07:11:00: Well, I come from here, I’m Silesian. We joke in our family that my sister and I are 200% Silesians. 100% from my father and the other 100% from my mother. So that makes 200%, that’s the joke. So yes, our family does come from here. So I feel very much part of this region and the movement, although I’m not a musician. And the Silesian sound, this term refers to Silesian blues musicians. 
TCG +00:07:44:00:  To answer your question if it is significant in the context of the whole country, I think it is, for two reasons, at least. First one is that when I ask my friends-musicians from allover the country where they like to perform, or where the best places or venues to perform in Poland are, nine out of ten will say Silesia. Which by the way, I am wandering why because there’s really not that much going on here. It’s not bad but I wouldn’t say it is that much more than elsewhere in Poland. But that’s what they say. And they are people who don’t live here so I guess they have this point of view, as outsiders. This would be one reason.

TCG +00:08:19:00: Another reason would be the Silesian sound itself. All the musicians that have been playing the blues for thirty years, pears of my father who has first started listening to the blues in the mid 1960s, and started making the first attempts to play, back then. And some of them would throughout the times grow to be wonderful musicians and really known throughout the country. That’s a second reason, and a very good one to consider the Silesian blues a big factor in the blues in Poland. 

TCG +00:09:00:00: I wouldn’t like to go that far and calling it a Mekka. Just because I think it is special or some people think its special doesn’t mean there is no blues, or has been no blues played elsewhere in Poland. No, this is not true. 

TCG +00:09:14:00: Well the first blues festival in Poland was actually started and still annually happening in Białystok, which is at the other corner of Poland. We are way South and they are way up North. So this could be considered a Mekka as well, as they started the first blues festival. And also there are many bands that are known and not come from Silesia and have been known for years as bluesmen. So I wouldn’t say it is ground zero. I would say it is quite significant but it is not the only place to play the blues in Poland. 

TCG +00:10:22:00: The fact that we have a kind of a back-clush [???] situation where we not only... We do the magazine, but ahhh, it’s been going out for eight years and people, our readers and subscribers... Well it is a very friendly / family kind of relation. We get letters from people. They come up to us at the festivals. Talk to us and tell us how they like the magazine, or what they don’t like about it, or how is this particular show, or who would they like to see. So it gets very personal every now and then. And we treasure this a lot because we know we could publish it but it would have no reason to be published if there wasn’t anybody who buy and read it. 

TCG +00:11:11:00: One thing that we find very precious is the response to our annual poll where our readers vote for the best musicians in different categories. Every April, it is usually the last weekend of April we do a big show where we are inviting all of the winners to do a very special show where they perform with the other awarded musicians. That is they don’t perform with their regular bands, they create special line-ups for this event – and they are line-ups made of people who won certain categories. It is a very special show, a big holiday. It is also a situation for friends to meet because it is a small world, the blues world in Poland, and everybody knows everybody. So everybody meets and enjoys being awarded but also enjoys being together. 

TCG +00:12:30:00: The relation we have with our readers is a big part of it because they actually, by voting, they determine the line-up of the show. So I think this is kind special and certainly worth mentioning. 

TCG +00:12:45:00: Yeah, the line-up of people’s dreams, so to speak. Once a year.

TCG +00:13:05:00:  Oh yes (we are open to readers’ suggestions) but we also have our ideas of what we want to present and that is not only the Polish blues but blues in a wider meaning. We try to sneak in stories on American bluesmen. Stories on movies, like your movie on Maxwell Street. I hope this doesn’t sound bad but we try to educate people in a good way. Not to be patronizing anyone, but we try to spread the word, as you will.

TCG +00:14:08:00: Well we are trying (to keep the blues alive) and I am really happy and proud to say that it has been quite fruitful so far, because throughout the eight years the magazine... well, we are in the ninth year. Throughout these years we have seen how the number of blues festivals and blues shows in Poland are growing constantly. To give an obvious example, there used to be about five blues festivals in the summertime in Poland, now every single weekend between mid June and mid September there is something going on. Sometimes it would be two different festivals in two different parts of the country. And they are all about blues so this is how much it has grown. 

TCG +00:14:58:00: I would like to come back to one point you made about being critical. Critical, the word, has somewhat bad connotations in Poland. It means you are criticizing, in a bad way, that something is bad. We have a rule this is something we never do. If a CD comes in to be reviewed that we really don’t like, it just won’t be reviewed. If only some of our staff and contributors like it, then we make sure the person who likes it the most will get it to review. We try not to do any bad publicity. The way we see it is better to leave room for something you want to write good things about rather than write bad things about something. So that’s if, as far as we go into criticism in “Twój Blues”. That’s a rule made by my father and I think it’s a good one. If you don’t like something, just skip it. 

TCG +00:16:05:00: As far as I know, it has a slightly different meaning in English. 

TCG +00:16:35:00: We are aware of it and we really made it our point not to criticize too much. Not to do any bad publicity for anyone. We think if something is really bad, if there is nothing about it, then it is significant enough like no news about something, something even more then if you were writing long stories about how bad it is... I use my hands too much, I know that :-). Oh that’s my phone, I think my dad is calling and I have to go.                              
9. http://vimeo.com/46460917
City: Włocławek

Name/Band: Blue Sounds, acoustic band that mixes blues with singer-songwriter material. Joanna and Tomasz Karkoszka are the core of the band, and also husband and wife.

> How does it feel to play the blues as husband and wife, in one band?

TCG +00:00:58:00: It feels very good. There only positive aspects of this situation. Being a musician is very unique trade that involves traveling a lot. Playing in the same group we are always close to each other, even while touring. And that is truly wonderful. 

> How do you position your music in regard to Polish blues scene? Do you consider yourself blues musicians?

[Some filler]

TCG +00:02:12:00: I wouldn’t call our music a standard, typical blues. We try to mix-in very different kinds of music, different genres into our music. I think it is because all the musician playing with us are very individual artists, with different tastes in music. All that creates a mosaic of sounds focused on something I call “the romantic blues”. Song lyrics have a lot to do with it. I am the songwriter, and I also write music, which happen to be very feminine, romantic kind of blues. 

TCG +00:02:41:00: It is not something reserved only for blues aficionados, more for sensitive listeners, in general. 

TCG +00:02:45:00: I wouldn’t call our music something only for blues fans... We started our musical journey from very traditional blues but now everyone can find something for themselves in our songs.

TCG +00:04:26:00: We are the first ever Polish blues band that released its album in Asia, Japan to be exact. We were very proud and happy to hear that our music was so well received in such a far away country. The album release that took place in Japan serves as something really unique in Poland. If my memory serves me right we are the second-ever Polish band, no matter the genre, to release an album there.

TCG +00:04:55:00: The fact that it happened to us makes us really happy.              
[Here the clock starts again at TCG +00:00:00:00:]

TCG +00:00:26:00: We started by playing a very traditional type of blues, pre-War Delta stuff, early Chicago blues played with acoustic instruments. But the longer we played the more original material we produced, writing our own songs and wanting our music to be as much “our own” as possible. 

TCG +00:00:52:00: The line-up of the band changed with time, too. Just recently we’ve added accordion to the mix adding its special, warm ambience to our music. That makes it more romantic, involving, atmospheric.

TCG +00:01:05:00: Plus, this happened to be our desired, a dream come true line-up. The one we wanted to achieve someday. Not only fantastic musicians, but also wonderful people that play with us and travel with us – which, by the way, is very important when you play so many concerts a year and spend lots of time on the road, together.

TCG +00:01:19:00: And I wouldn’t call our music now to be straight-ahead blues. It is something deeply personal, something made of the best elements of different genres.
10. http://vimeo.com/46460918
City: Kraków

Name/Band: Adam Kulisz, vocalist and guitarist, a huge fan of John Lee Hooker, comes from Silesia and speaking simple, Silesian language
> Does Silesia, as a region, influence your music?

TCG +00:00:56:00: I do think Silesia as a region, as a place, inspires my music. The work here is hard, very hard. There are coal mines, the black coal. 

TCG +00:01:17:00: For generations people of Silesia were working hard but didn’t get the profit themselves, as they were working for the others.

TCG +00:01:30:00: And people here have good ear for music, they like to have fun when the work is done for the day. 
TCG +00:01:41:00: And that’s it.

TCG +00:01:54:00: I play guitar ever since I was a little child, but my only music schooling involved clarinet. 
TCG +00:02:07:00: The music school was only elementary. On guitar I am self-taught, and I have been playing the blues that way for twenty three years now.

TCG +00:02:36:00: The blues for me is my everyday life. What does it mean for me? Well, I believe the blues is something for sensitive people and I think I am sensitive as it has affected me from the very first time I heard the blues. .   

11. http://vimeo.com/46460919
City: Toruń

Name/Band: Sebastian Riedel, leader of a blues-rock band Cree, son of the late Ryszard Riedel, a cult figure in Polish blues and rock music, lead singer of a very popular band Dżem, comes from Silesia
TCG +00:00:43:00: My adventure with the blues, with rock, with music in general started early on because of my father and his lifestyle, as he was a musician. Today he is a legend. People here treat him the way they treat Jim Morrison, Jimi Hendrix, so on. He was the one to show me that a man can be free, can love the music and do whatever he loves to do in his life. You don’t have to do what you are being told to do. I mean... Back in the day when times in Poland were very hard, during the communism era when things were not as colorful as they are now, with no clubs like we have today, times were hard but they [His father’s band, Dżem - Prez] kept on playing and I was a part of that. I was experiencing that, living in that environment and that pretty much shaped me. I once told myself that I would very much like to play music when I get older, like my dad.

TCG +00:01:52:00: Those sounds, this music was always around me, in my home. I felt good about it back in the day and I still feel good about it. I managed to stay a free man, as I do what I love.

TCG +00:02:10:00: We started playing fifteen years ago and we play to this day. We were able to play at pretty much all important festivals or music venues in Poland. I was able to play together with some important people, important to the music scene. We opened for John Mayall, just recently, together with my father’s band Dżem I opened for Eric Clapton. I met one of my heroes, Doyle Bramhall. I played with Taj Mahal. Basically we play a lot. We travel, release albums.

TCG +00:02:48:00: Tonight, in Toruń, we are at our friend’s place at the opening of his new Lizard King club. I think it is the forth or fifth Lizard King club in the country and there will sure be more.

TCG +00:03:02:00: When it comes to music what more can I say? You don’t really talk about it, you listen to it. Not sure what more can I say.

12. http://vimeo.com/46460920
City: Toruń

Name/Band: Sławek Wierzcholski, one of the most popular blues musicians in Poland, harmonica player, educator, personality, president of Polish Blues Society
TCG +00:00:46:00: We are in Toruń, my hometown. The place where I was born fifty years ago and where I still live with my family. I was raised here and finished my schooling here. The elementary one, being not too far away from a place we are in right now. Then high school and of course the university.

TCG +00:01:05:00:  I travel a lot. Together with my band, The Blues Nightshift, we play more than one hundred concerts a year. It has been like that for twenty six years abut I am always happy when I get back to my own city. And stay here for a while. Strolling around and telling stories, preferably about blues.

TCG +00:01:23:00: When I first heard the blues I was about sixteen years old. I’ve heard it on the radio. Earlier I had no interest in the blues. My friends were listening to rock, stuff like Led Zeppelin, Deep Purple, and yeah, that was nice, but for me music started at the very first moment I heard the blues. I still remember that, it was Sonny Terry and Brownie McGhee, and their music just touched my heart.

TCG +00:02:12:00: It was Sonny Terry/Brownie McGhee that I heard on the radio and i just went crazy over it. A life-changing experience, that’s for sure. The blues had changed my life. I started learning English to read about the blues, to get to the core of the subject. At that time, in Poland, no materials on blues were available. And that’s how it started. I fell in love with the blues and I think it really loves me back, at least a little. It’s been almost thirty years that I live with the blues.  
[Here the clock starts again at TCG +00:00:00:00:]

TCG +00:00:06:00: We are in Toruń, my hometown. The city I was born, raised, got my education. I travel a lot, I am a musician playing over one hundred concerts a year. That means over one hundred days away from home but I always enjoy coming back to Toruń, as I like this city. I am living here with my family. This is where I feel good and this is where I first heard the blues. It was Sonny Terry and Brownie McGhee singing on the radio. That moment changed my life – as pompously as it may sound, it is truth. I started learning English to be able to read and learn about this beautiful music. 

TCG +00:00:42:00: And that love is still going strong today. The blues is in my head and in my heart. 

TCG +00:01:28:00: The way I see it blues in not an intellectual type of music. It doesn’t get to your brains, but to your heart. It’s emotional and that is something that encouraged me to show my own emotions through it. 

TCG +00:01:52:00: I started playing blues as a self-thought musician, just for my own pleasure. Then I met some like-minded friends and started playing with them, that that too was just for our own pleasure. I never thought I would ever become a musician with the blues being my full time job. 

[Here the clock starts again at TCG +00:00:00:00:]

TCG +00:00:06:00: Polish Blues Association was created to help people who love the blues to find themselves and meet. Our motto, derived from that famous John Fitzgerald Kennedy quote, was: “Don’t ask what Polish Blues Association can do for you. Ask what you can do to Polish blues”. We try to help young bands. We try to organize blues-related events. And just recently we have released a five-disc “Anthology of Polish Blues”. Five albums that present the history of Polish blues – a very interesting compilation.

13. http://vimeo.com/46460921
City: Ciechocinek

Name/Band: Maciej Draheim, a young harmonica player, user of an Internet forum devoted to blues harmonica that gathers young people interested in learning how to play that small instrument.

TCG +00:00:38:00: Despite the popular belief that only older people listen to the blues, young people like it as well, listening to records and attending concerts. Many of them not only listen to this music, but also try to play it. Learning different instruments. I think it is a good thing, with the blues being in good hands of young people who try to learn it early in their lives. Myself, I am nineteen years old. 

14. https://vimeo.com/46460946
City: Warsaw

Name/Band: Lester Kidson, Polish blues vocalist and guitarist who was living and playing in Canada for some time

TCG +00:00:07:00: The difference between the blues in Poland and in Canada is pretty big. Canadian blues is very similar to American blues, the one in the States. It is hard to tell the difference. In Poland the blues scene is different, we learn from the Americans, we listen to a lot of American records, but still you can hear a lot of Polish influences in the music. This is how I see it.
15. http://vimeo.com/46460947 
City: Warsaw

Name/Band: Magda Piskorczyk, blues and gospel singer and guitar player, took part in the famous International Blues Challenge in Memphis as a first ever Polish blues musician
TCG +00:00:41:00: I started listening to the blues as a kid of four years old. As a small girl I was listening to music of Mahalia Jackson, The Staples Singers or Aretha Franklin on that big, old tape player. I was listening to this music and jumping and dancing, I couldn’t go to sleep without it and I was forcing my mother to play those records for me again and again. But it was just recently that I took hold of those early memories. 
TCG +00:01:09:00: I started playing the blues in 2001. With my band we won the Grand Prix of Jesień z Bluesem festival in Białystok [This was the first ever blues festival in Poland that Andrzej Matysik was talking about, Jesień z Bluesem - Prez]. That’s how it started for me, professionally. But I was doing music, playing the guitar and singing, earlier than that. Mostly because of my friends in a small town of Oborniki Śląskie, where I lived.

TCG +00:02:37:00: Being a woman I do feel the blues, I hope people can hear it too. At the very beginning people were treating me a bit different than male-singers, it was a bit weird. 

[Lady passing by and interrupting the recording]

TCG +00:03:05:00: It is hard to say if my reception of the blues, as a woman, is different from the male perspective, as I was never a man, so it is impossible for me to compare that, but... I think that, at least at the very beginning when I was “learning the stage”, I had to make that transition, from being a woman playing the guitar and singing the blues, to become simply a blues musician. I felt that men were looking at me with a bit of indulgence, looking at my gear and so on. Now I don’t have that feeling anymore. I just come in, plug in and do my thing. I know what to do with my gear. Yeah, I think it was that technical matter – “a girl with cables and amps and maybe a wireless system, what?” – you know. That was quite funny. Now I don’t feel any different than men. 

TCG +00:04:22:00: It wasn’t a matter of respect, I think, as they were always very respectful. It was more about a woman working with gear associated mostly with men – guitar, amp, cables, and so on. 

TCG +00:05:03:00: So it is like we women looking at a man who cools. Say what? :-)

TCG +00:05:51:00: As far as I remember I was the first International Blues Challenge participant from overseas, as all the Italian or Hungarian people that took part in the contest before were Americans, born in the USA, with European roots but not being born there. This experience... Well, I remember my first stay there... Good Morning [To a man passing by and interrupting the recording - Prez].

TCG +00:06:25:00: I remember my first trip to Memphis, and when I back home I had a lot of grey hair on my head from all the excitement that I have experienced there. It was M E M P H I S, you know, Beale Street, one of the cradles of the blues. I met there so many musicians playing the blues. I walked into the club, ordered my food and suddenly heard Robert Johnson’s music – for me, a Polish person interested in the blues, that was a unique experience. B.B. King... I was shocked and felt like I am walking at least a few inches above the ground, with a guitar on my chest – a guitar that I bought with my last money, a white Epiphone baritone. I stayed there a few days longer, visited many clubs, sung and played with those people. It was shockingly good. 

TCG +00:07:10:00: I walk into the club with a guitar on my back and somebody asks me “Oh, you have a guitar, do you want to sit in with us? Come on and play”. That was truly amazing. An amazing experience.        
16. http://vimeo.com/46460948
City: Warsaw

Name/Band: Łukasz Gorczyca, bass player and promoter that organizes concerts for American and British blues acts visiting Poland and playing with his band

TCG +00:00:13:00: In my opinion Polish blues scene is big enough to handle many bands that can play this music even for a living. There are more than twenty blues festivals in Poland – if my memory serves me right – and that makes our blues scene one of the bigger ones here in Europe. 
TCG +00:00:41:00: The difference between Polish blues and the American one I hear on records is huge, very big, even from the musical standpoint. I think it is a good thing that Polish people are open-minded when it comes to foreign bands, especially American ones, as we still have a lot of learning to do. You know, from the American bands. This is not our music, our folk music. So in that way, playing the blues in Poland is not something you call natural. 

TCG +00:01:10:00: Tadeusz Nalepa, the father-figure of Polish blues, once said that poles are only “pretending” the blues. We try to copy it, make it natural. Some people do it better than others, of course, but we all still have a lot to do. 

> Is there an irony in the fact that the blues was born of pain and struggle, and Polish people have experienced that throughout their history many times? 

TCG +00:03:09:00: I think that it is one of those questions where you can give a positive answer, and justify your choice, and at the same time give a negative answer and also justify your choice. Polish nation was experiencing pain and suffering, of course, but I wouldn’t connect it in any way with the blues. Polish people were first exposed to the blues somewhere in 1960s. Plus, I think the blues is a joyful music, so no, I wouldn’t connect those two matters.
> Your work is connected with bringing to Poland interesting blues musicians from United Stares, Brazil or UK. Do you think that makes Polish blues scene more interesting to music fans?

TCG +00:04:38:00: The only answer I could possibly give to this question is yes, of course, the scene benefits from foreign musicians visiting it and becomes more interesting. I am very lucky and grateful to play with so many fantastic musicians that let me learn from them. Most of the times they are better musicians then me, and when they ask me to work with them – playing foreign blues festivals or doing recording sessions with them – I am even more happy. I do think that those musicians make Polish music scene, not only the blues scene, more interesting. That’s pretty much I can say about this.
17. http://vimeo.com/46460949
City: Warsaw

Name/Band: Bogdan Loebl, lyricist who was writing song lyrics for Tadeusz Nalepa, the father-figure of Polish blues starting from 1960s

TCG +00:00:22:00: I once received a record by John Mayall, and I liked it so much. Of course I didn’t know English and couldn’t understand a word from the lyrics. But somebody translated those songs for me and I found out that these are some very good lyrics. Not something silly that you usually come across with in pop songs. 

TCG +00:00:39:00: Up to that point I was writing such silly pop songs, which I wasn’t too happy about, as it interfered the process of writing my poems. Because my writing has started with poems, with writing poetry. It became clear that when writing blues lyrics, I can write about myself, my own feelings, my struggles, my emotions. All those blues lyrics I wrote  are a part of my biography. So when you read them one by one you can find out what was taking place in my life at any given time. Did I had any problems? If so, what kind of problems – with love, any other type? 

TCG +00:01:29:00: When Tadeusz Nalepa and his band Breakout came back to Poland from a tour in Holland, where they worked to buy themselves equipment, Tadeusz had an idea – to stop writing songs and to start writing blues. I liked the idea and we got started. From that day on I tried to turn down all the offers for writing songs, if they were not blues songs. Just recently I wrote such song for Magda Piskorczyk.  
TCG +00:04:04:00: I am emotionally attached to traditional blues, the old school ones, like Hooker, B.B. King. The ones I like the most are blues songs with acoustic guitar – not the ones with electric or electronic instruments. 

TCG +00:04:31:00: When it comes to blues’ evolution, well... We have some good bands in Poland, some good musicians playing the blues, both bluesmen and blueswomen, but for me it is not as sharp as I would like it to be. It is not connected with real life as much as I would like it to be.

TCG +00:05:01:00: I think the blues will finally get out of the niche it is in at the moment. As for now, unfortunately, the blues is a niche music. It is not as popular as pop songs, stupid songs I should say, at least most of the times. But I think it is getting slightly more popular and finding the place the blues truly deserves... Well, I don’t think that sounded good. I was mumbling a bit, everything I said...

[A drunk local guy walks into the set - Prez]       

18. http://vimeo.com/46493635
City: Toruń
Name/Band: Przemek Draheim, editor-in-chief of Blues.pl Magazine – the oldest Polish online magazine established in 2000, blues radio host

TCG +00:00:57:00: I think the main difference, the most obvious one, when it comes to the blues in Poland and the one in United States is that the blues is genuinely American, it is an American for of music. For us, Poles, it is something different, something that we like and enjoy, and that’s why we play it. We are not attached to the blues through our history, our culture. It is just music we enjoy and try to play. This is the main difference.

TCG +00:02:23:00: In my radio show I mostly present foreign musicians, Americans, sometimes musicians from Europe or Australia. The reason for not presenting too much of Polish blues is simple – I believe Polish blues fans have enough occasions to listen to Polish blues simply by going out and attending concerts. With American music it gets tricky as they it may be harder to get hold of it, buy certain CDs or get in touch with foreign musicians. That is way I chose to play mostly foreign music – to make it a bit easier for fans to get to know new artists and their new releases. 
TCG +00:03:33:00: Speaking as the listener, from my own standpoint, American blues is something I enjoy the most. Polish blues, well, I leave it for concerts and listen to it on CD when I get a bit more free time. 
TCG +00:04:03:00: I can see the evolution of Polish blues as a generation shift. Thirty, twenty or even fifteen years ago it wasn’t easy to access American blues records. Plus, musicians wanted to play their blues as genuinely as possible – and for them it meant playing the music exactly as they heard it on the record, simply coping it. Now, with Internet and things like YouTube this palette of inspirations is amazingly big, you can pretty much listen top every music recorded on anywhere in the world. Music is no longer a museum and people who play Robert Johnson songs now mix it with hip hop. It is simply the sign of our times.

TCG +00:05:40:00: Musicians that we got hold of while working on this movie can easily be divided into two groups. The first one belongs to musicians that play traditional, acoustic blues, like Magda Piskorczyk or Blue Sounds. Guys like Lester Kidson or Sebastian Riedel of Cree play this heavier side of blues, the electric one with shades of rock. These traditional versus blues-rock standpoints are pretty significant to the whole blues in Poland matter.
TCG +00:06:55:00: I still can’t believe that guys like you, such an international team – an American, a guy living in Prague for several years now but being an American, a Czech guy and a Turkish guy – is dealing with the subject as exotic as Polish blues. To be honest with you, I don’t know if anybody in Poland ever did a similar movie showcasing Polish blues scene. So it is even more amazing that foreigners are dealing with this subject. I am more than happy that this labor of love has been happily brought to an end. 
TCG +00:08:01:00: The Silesian sound is often the subject of many discussions and conversations. Some people say that it is a special, unique sound typical to Southern Poland. The sound of Katowice or Chorzów, the sound of Leszek Winder or Irek Dudek. Other people claim there is no such thing as the Silesian sound. That Silesian musicians simply came up with and idea to name this music that way. What is the truth? Well, I will leave it up to the listener to decide. Listen to records, attend concerts, and decide if this is something unique, or not.

TCG +00:08:59:00: Silesian language is really something unique compared to the official Polish language. It sounds different than the language we use everyday. I am very happy that there are musicians in Poland, living in the Silesia area, who use Silesian language in their music. People like Jan Skrzek, Adam Kulisz, they use the Silesian language to sing their blues and the sound is absolutely fantastic, with a similar feel to the most rural blues that can be heard in USA these days. It sounds easy, natural with musicians sounding true to themselves. This is something you can easily tell. 

TCG +00:10:07:00: When it comes to my favorite bluesmen? Well, this is a difficult question as I have many of them. Starting with those old blues masters, the ABC of the blues, like Muddy Waters or B.B. King. But I also love those modern artists that mix the blues with different genres – like Eddie Turner, the American guitarist headlining the Toruń Blues Meeting festival the crew of this film was also able to visit and to get a hold of that Polish blues sound and atmosphere, and to decide weather they like it, or not. 

